15 Momoh Fofana rebels Kamajo

1 hi ga can go 1 sé-e-€ ,kendalé  kdiy€ hogiga | labila
hi ga can go seeé kénda -l€ hogiga labila
1pl Past  experience postV  extensively flight Def come.from Liberia
PPro Verbprt v Verbprt idph n v Nprop
go
go
from
Post

We passed through a lot for long, (including) the flight taken out of Liberia 3.6

2pe  hdyg pemdé kD 15 labila go ,anyaal€ ha p¢g
pe hd -y€  pém -dé kd 15 labila go @ a- nyaa -l€ ha p¢g
they speak Cmpl war Def ncp.kd indef.l> Liberia in ncm.ha people Def 3pl they
Indf v ncp  Indf Nprop Post PPro Indf

wei lg | alebulé

wefi l€ a- lebul  -€

call Post-v/cl ncm.ha rebels Cmpl
v Comp ha
They said, war was in liberia, the people they called “rebels”.

3 hi 3 can 1 sé-é-é ,ha yé mudi pujehin go
hi  y& can séé ha yé& mui pujéhin go
1pl  while sit extensively 3pl then enter Pujehun in
PPro Coord v idph PPro Q v Nprop  Post

While we are still sitting down, they have already entered Pujehun 8.5

4ha hoégd nago |ha ye kon i bom dai saalon  go
ha hogd nago ha vye kon tii bom dai saalon  go
3pl leave after 3pl then go town big in  Freetown in

PPro v Advlizer PPro Coord v n Adj Post Nprop Post
After they left, they then go on 10.1, into the big town, Freetown.

5pemdé  kdyé b ,pdgi  lai 1 gbi

pém -d€ b5 pogi  lai gbi

war Def everywhere country in all
Loc n Post Quant

the war spread all over the country 12.9

6ha ji anyaal€ ,ha t€  Kkintil€ gbi
ha ji a- nyaa -l€ ha t€ Kkin ti- € gbi
3pl  kill ncm.ha people Def 3pl burn house ncm.ta Def all
PPro v PPro v Quant

they killed people, they burned all the houses 14.8



7ha ji anyaalé hil 150 tootil4f

ha ji a- nyaa -l€ hii I5n o0 ti- -1&i
3pl  kill ncm.ha people Def 1pl ncp.lo.emph bush ncm.ta in
PPro v PPro ncp

they killed people, we were in the bush 17.3

8 hi yegi béntilg toolai
hi yegi bén ti- € to0  -lai

1pl  build huts ncm.ta Def bush in
PPro v ta
we built huts in the bush 18.0

9 sin lani tén- sin matén
siyi lani si yi matén
then 1pl this then 1pl hide
v pro-form v v

Then we ??, then we hid. 20.2

10ha i anyaalé ,ha t€  Kintil€ ,ha  péli
ha ji a- nya -a € ha t€ Kkin ti- €  ha péli
3pl  kill ncm.ha people ncm.ha Def 3pl burn houses ncm.ta Def 3pl destroy
PPro v PPro v ta PPro v

Kintil€

Kin ti- -1€

houses ncm.ta Def

ta

They killed people, they burned houses, they destroyed houses,

11 lani la gbdya hi 1 ha-4-4
lani la gbdya hi ha-a-4
this it hard 1pl a.long.time
pro-form Indf v PPro Coord

This was hard/rough for us for a long time. 24.9

12ha yé yogi anyaalé | pogisi lai  ,hi  cé héan pE
ha yé yégi a- nya -a 1€ pogi -si lai  hi cé& hd n p¢g
3pl then take ncm.ha people ncm.ha Def world ncm.si to 1pl  be 3pl Neg they
PPro Q v Post PProv v Indf

ké

ké

see

Vv

They then took people (away) into the country, we did not see them again. 27.4

13 lani la I0liy€ hi goni , akamajolé
lani la hi gon  -i a- kamajo -l€
this it 1pl  post-V final.prt ncm.ha Kamajo Def
pro-form Indf PPro ha

What saved us now 28.6, (was) the Kamajo.



14ha ga beémpa ,wobatogé kd win da si ha b&émpan han

ha ga bempa wobatoge kd win da si ha b&gmpan han
3pl Past prepare God give 3sg.emph it so.that 3pl prepare 3pl.emph
PPro Verbprt v w2 % PPro Indf Advlizer PPro v PPro

They prepared, God gave them it (a way) to prepare themselves. 32.0

15kén  ,ha kdn kd |sdn WEIWE]

kén ha kdn koo  sdn WEIWEI
then 3pl go there charms powerful
Coord PProv Loc n Adj
Next, they went to some powerful charms. 33.6
16 ma nupdgandé¢ |ha ce I€
ma nupogan -dé¢ ha cé I€
Neg man Def 3pl be Post-v/cl
Verbprt wd PProv v
??35.0
17ha ga cé b&mpa pdgilé
ha ga cé b&mpa pogi -l€
3pl Past aux prepare area Def
PPro Verbprt Aux v n
ha ga ce beémpa pdgil€
18 han b&é  hayé kiéé |péengatilé ,ha  haye pingin
han bé¢ ha yé kuéé penga -t 1¢ ha ha ye pingin
3pl self 3pl pre-verb.prt pull.out guns ncm.ta Def 3pl 3pl pre-verb.prt turn
PPro emph v ta PPro v
kéengeéen
kéngeén
face
v

They (the Kamajo) pull out guns 37.4, and they turned to face (the rebels) 38.6

19ha hi t66 | hi 5n  tootilai | hi piga ndigilé

ha hi too hi 5n  too i -4 hi piga n- digi -l€
3pl 1pl drive.away 1pl sleep bush ncm.ta to  1pl suffer ncm.ma hunger Def
PPro PPro v PPro v PPro v ma

0

0

emph

Disco

They drive us away, (and) we slept in the bush, (where) we suffered from hunger 0. 40.9

20ha ha 166 t ha-a-a , si ha mui |pdgilé bon
ha ha too ha-a-a si ha mui  pogi -l€ bon
3pl 3pl drive.away far untii  3pl enter country Def head
PPro PPro v Loc Coord PPro v n hu

They drove them far away, until they entered deep inside the bush.



21ha ha nago lani , Sl ha ye bt hun |ha h5€ kasé

ha ha nago lan -i si ha yé& b& hin ha hd -£ kasi
3pl do after that final.prt then 3pl then self come 3pl say Cmpl praise
PPro v Coord PPro Q emph v PPro v n

cén wobatoge 6

cén wobatoge 6

Aux.Neg God emph

Aux wD Disco

When they (the Kamajo) had done that, they then come back, they said, thanks to God. 46.4

22hi  ¢5 pe&mdé 1 ha-a-a , ké pemdé kb ga ce fifi
hi ¢c> pém -dé ha-a-4 ké pém -dé kd ga ce fis -
1ipl fight war Def a.long.time but war Def ncp.kd Past be rough final.prt
PPro v Coord Coord ncp  Verbprt v
We fought the war for a long time, but the fighting continued to be rough. 48.3
23 apotalé bé |ha  béman hin
a- pota -I€ Dbé¢ ha beman hin
ncm.ha Whites Def self 3pl help Neg 1pl.emph
ha emph PPro Verbprt PPro
The Whites themselves did not help us. 49.9
24 apotalé b€ |ha  béman anyaale
a- pota -l€ b€ ha béman a- nya -a -lg
ncm.ha Whites Def self 3pl help Neg ncm.ha people ncm.ha Def
ha emph PPro Verbprt
The Whites did not help the people 51.5
25 akamajole bé |lha ka |a kase k& cén han wobatoge ha
a- kamajé -l& b€ ha ka a kasi k& cén han wobatoge ha
ncm.ha Kamajo Def self 3pl Inten PPro praise Inten v  God PPro
emph PPro n WD
han
han
Vv

The Kamajo themselves were ?? praise not do? God ?? 54.7

26 ha ga cd pemdé ha-a-4
ha ga cd pém -d€ ha-a-a
3pl Past fight war Def a.long.time
PPro Verbprt Temp Coord

They kept on fighting 55.5

27 wobatoge widn da |kdn b€  lan fén

wobatoge da kdn bé¢ lan tén
God it go self it small
WD Indf v emph Indf Adj

God showed it (the way) 56.6 it (the fighting) decreased 57.4



28 hi gon can |hi bén  mi
hi ~ gon can hi  bon mi
ipl Prog pass 1pl head PPro
PPro Verbprt v PPro hu

we are (now) passing with (cool) head ?? 58.8

29hi  gbi  hi I5n  ,hi  cén [of3 sage
hi gbi hi I5n yi cén pEi sage
ipl  all 1pl sleep 1pl Aux.Neg anymore wake.up
PPro Quant PPro v PPro Aux Temp v

all of us sleep (secure), we do not wake up early

30hi  gon sage tihini

hi ~ gobn sage ti- hini
1pl Prog wake.up ncm.ta beds
PPro Verbprt v ta
we do not wake up (early) (in our) beds 1:01.9
31 k€ la ga cé sinsindé ,hi ga cé go 15n
ké la ga cé sinsin -dé hi  ga cé gob 15n
but it Past Dbe first Def 1pl Past be postV ncp.lo.emph
Coord Indf Verbprt v n PPro Verbprt v Verbprt ncp
tootilai ,ihun ha hi  [5m
00 i -lai - hun ha hi  [5m
bush ncm.ta to ncm.hi mosquitoes ncp.ha 1pl eat
hi ncp PPro v

But at first, we were sleeping in the bush, mosquitoes ate us 1:04.9

32yén bé ha hi sdm
yen bé ha hi sdm
things self 3pl 1pl eat
n emph PPro PPro v

Things (insects) ate us! 1:06.2

33ha ji anyaal¢ |[ha  péli pOgilé
ha ji a- nya -a € ha péli pogi  -l€
3pl  kill ncm.ha people ncm.ha Def 3pl destroy country Def
PPro v PPro v n

They killed people, they destroyed the country. 1:08.1

34ha péli Kintil€ ,ha t€  Kintil€ ,ha ji
ha péli kin ti- 1€ ha t€ kin ti- € ha i
3pl destroy houses ncm.ta Def 3pl burn houses ncm.ta Def 3pl Kill
PPro v ta PPro v ta PPro v

apumahamdé

a- puma ha- m -d€

ncm.ha children ncm.ha 1sg Def

ha

They destroyed houses, they burned houses, they killed my children 11.4



35ha a pua yégimahilé

ha a pua yegi ma yi -l€
3pl 3pl destroy belongings ncp.ma 1pl Def
PPro PPro v
They destroyed our property 12.8
36ha kin dagd  kdgal€ bé , ma mu  tib&n , han be  ydgi
ha kin dagd kdbga -I€ bé ma mu - b&n han be  ydgi
3pl see after shoes Def self even.if 2sg ncm.ta feet 3pl.emph self take
PPro v Advlizer n emph Advlizer PPro hu PPro emph v
After they see (your) shoes, even if (they are on) your feet, they take them away.15.5
37 benti la nago ,han bé¢ ci pemdé  tiiga
la nago han bé¢ ci pém -d€ tii  -ga
Interrog after 3pl self bring war Def town ncmkd
Advlizer PPro emph v n.ko

After feet ??, they bring the fighting to town 17.4

38kenga ,tiga D gon céetu tu tu tu tu to
kénga  tiiga 15 gon céeto to to to to to
perhaps in.town ncp.l> Prog be quiet quiet quiet quiet quiet quiet
adv Loc pro  Verbprt v idph idph idph idph idph idph
maybe, in town itis quiet 19.5
39hi cé I5n [of3 k¢ |hi g0 cé tootilai
hi cé Ib én  pei k¢ hi g0 cé too ti- lai
1pl  be indefld> Neg anymore see 1pl Fut be bush ncm.ta in
PPro v Temp v PPro Aux v hu
We are not seen there any longer, we will be in the bush. 1:21
40lani 1a ga bonti  hin Jjali - weiwel la  ga cig | k€
lani & ga bonti  hin jalé wegiwel la  ga ci - k&
thus it Past  happen 1pl.emph thing horrible it Past be Bnd.Prt but
Man CIPrt Verbprt v PPro 1> Adj Indf Verbprt Coord
kasé cén pe  wobatoge wei | ni akamajole
kasi cén pei  wobatoge we i ne a- kamajo -l&
praise Aux.Neg again God this final.prt and ncm.ha Kamajo Def
n Aux adv. wd Coord

That’s what happened to us, that was bad-bad thing but we thank god again, and the kamajoes
25.5

41ha ga kdoi |pémde weg hin atock ,ha ga s&in pemde  we
ha ga kdi  pé€m -dé weg hin atok ha ga s&in pém -dé¢ we
3pl Past take war Def that 1pl.emph on.top 3pl Past remove war Def that
PPro Verbprt v PPro Post  PPro Verbprt v

hin  atogie

hi atogi  -¢

ncp.hi on.top Bnd.Prt

ncp

They took that fight away from on top of us, they removed that war from on top of us.



42ha te la
ha t& la
2pl  hear it
PPro Indf

you understand?

?
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